N.  _______/____ R.G.N.R.   	N.  _______/____ R.G. DIB.


VERBALE DI NOMINA E CONFERIMENTO DELL’INCARICO DI INTERPRETE
(art. 143 c.p.p.)

Oggi ______________________ in Vicenza, innanzi al Giudice di Pace, nel procedimento civile/penale sopraindicato nei confronti di _____________________________________________, che ha dichiarato di non conoscere la lingua italiana, è comparso/a a seguito di convocazione per ricevere l’incarico di interprete il/la sig./sig.ra ___________________________________________________ dalla lingua ___________________________.
Alla richiesta se versi in una delle situazioni di incompatibilità previste dagli artt. 144 e 145 c.p.p., risponde negativamente.
Quindi, ammonito/a sull’obbligo di adempiere bene e fedelmente all’incarico affidatole, senza altro scopo che quello di far conoscere la verità e di mantenere il segreto su tutti gli atti che saranno compiuti per suo mezzo o in sua presenza, viene invitato/a a prestare l’ufficio di interprete, che accetta.
L’interprete	L’Assistente Giudiziario	Il Giudice di Pace						




RICHIESTA DI LIQUIDAZIONE A FAVORE DI INTERPRETE O TRADUTTORE
Il/la sottoscritto/a ______________________________________________________________________
Nato/a a __________________________________________________ il __________________________
Residente a ____________________________________________________________________________
C.F. ________________________________________ partita IVA  _______________________________
indirizzo e-mail ________________________________________________________________________
Tel/ Cell. ______________________________________________________________________________
IBAN ____  ____  __  ____________  ____________  __________________________________________
BIC SWIFT __________________________________

DICHIARA
di avere svolto le seguenti attività in adempimento dell’incarico conferitogli:
A. Partecipazione a udienze
[bookmark: _Hlk135124296]Data  ____ /____ /_________ dalle ore __________ alle ore ___________vacazioni _____________.
Data  ____ /____ /_________ dalle ore __________ alle ore ___________vacazioni _____________.
Data  ____ /____ /_________ dalle ore __________ alle ore ___________vacazioni _____________.
B. Traduzione atti giudiziari
Natura dell’atto  _____________________________________________ Pagine ___________
Natura dell’atto  _____________________________________________ Pagine___________
CHIEDE
pertanto, per lo svolgimento di tali attività, che vogliano liquidarsi in suo favore:
 A titolo di compensi n. _______________ vacazioni 
[bookmark: _Hlk135124348] con aumento per urgenza e/o per il pregio dell’attività prestata pari a _________ %
 rimborso spese di viaggio a/r da ______________________________________ a Vicenza.   
 con autorizzazione all’uso del mezzo proprio.						
Il/La sottoscritto/a dichiara sotto la propria responsabilità di rinunciare alla notifica del decreto di liquidazione.
Vicenza (VI), 
L’interprete o traduttore
_____________________________



DECRETO DI LIQUIDAZIONE

Il Tribunale, 
esaminata l’istanza e verificato l’adempimento dell’incarico,
avuto riguardo alla natura, durata, qualità e complessità della prestazione svolta,
ritenuta congrua la richiesta,
LIQUIDA
in favore del richiedente
n. ____________ vacazioni _______________________________________________
 con aumento per l’urgenza e/o per il pregio dell’attività prestata pari a _________ %
 con rimborso delle spese di viaggio documentate.  
 autorizza l’uso del mezzo proprio.
Manda alla Cancelleria per gli adempimenti di competenza.
Vicenza (VI), ____________________
	IL GIUDICE
 	________________________
								                   


Depositato in Cancelleria il ___________________. Immediatamente esecutivo.

